
sun danno o molestia avrebbero avuto a soffrire (1). Poi 
informati dei nemichevoli procedimenti dell’ imperatore Gio
vanni contro i loro compatrioti (2), volsero le vele a Corfii, 
che assediarono e intorno ad essa rimasero tutto l’ inver
no ; indi al cominciar della primavera, bruciati gli alloggia
menti, dato fiato alle trombe, ed invocata la divina assi
stenza, ripresero il viaggio, devastarono Chio, Lesbo e 
Rodi e giunsero a Cipro (3). Colà ebbe il doge notizie co
me la flotta egiziana si aggirasse intorno alle spiagge di 
Jafìa, e minacciasse le città marittime, ond’ egli diede to
sto ordine che a quelle parti si volgessero le prore. Ma 
intanto sopraggiunta altra notizia, essersi gli Egiziani im
provvisamente allontanati da Jaffa dirigendosi verso Asca- 
lona, non tardarono i Veneziani a volgere colà il loro 
corso, bramosi com’ erano d’ incontrare il nemico (4).
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(1) Cod. DLI, Cl. VII it. alla Marciana.
y2) I Veneziani erano venuti in odio per lo smisurato orgoglio ed 

erano invidiati per le loro ri cchezze : Inde immensa m ditati statim in su- 
perbiamprorumpere ad eo ut cives perinde ac mancìpia tractarent, neque 
eos dumtaxat qui de, infima plebe essent, verum et qui sebastorum, aut 
alia quavisapud Romanos majori dignitate fulgerent. Cimiamus L. VI.

(B) Classe itaque comparata, factaque in eorum (de’ Greci) terras 
irruptione, Chium capiunt, et Rhodum, atque Lesbum, celeberrimas 
insulas depopulantur. Cinn. L. VI.

(4) Nuntiatur eis (ai Veneziani) interea quod praedicta classis ae- 
giptica, Joppe relieta, in partes se contulerat Ascalonitanas ;  audierant 
enim de suis, qui cum nostris in terra pugnaverant rumores sinistros 
eaque occasione ad suarn se contulerant civitatem : quo etiam Veneti per 
internuntios cognito, illue classem dirigunt, optantes intime hostium 
classem invenire et cum eis tentare congressum ; porro sicut viri providi 
et in eo negotio exercitati, classem ordinant, secundum quod eis utilius 
visurn est. Gugl. Tyr. De Veneticorum autern classe in Palestina per ple- 
rosque portus applicata cum, audivimus, vaidie laetati sumus ; hoc enim 
diu fama promiserat. Cumquedux Veneticoi'um, qui navigio huicprin- 
cipabatur Ptolomaida applicuisset, intimatum est ei statim, prout ge- 
stum fuei-at apud Joppem terra scilicet et mari et quomodo Babilonii 
expleto, prout voluerunt, negotio suo, iam illincabierant.... Fulch. Car
not. Michaud 1. V stravolge affatto gli avvenimenti. Secondo lui ¡Vene
ziani sarebbero arrivati tardi e quasi a malincuore; fa appena cenno


